ПРАВИЛА И ПРЕПОРУКЕ ЗА САСТАВЉАЊЕ УКРШТЕНИХ РЕЧИ
(За почетнике и остале)

Ко се редовно бави  решавањем укрштених речи вероватно је бар једанпут помислио: а што не бих и ја пробао да нешто овакво саставим. Идеја је добра, међутим, како почети? Не постоји кратко, верификовано упутство о томе,  усмене сугестије су непоуздане и заборављају се, па је ово један текст који има жељу да ту празнину попуни.  Дакле биће речи о основним елементима укрштеница , терминима који се користе у жаргону енигмата, избору и опису речи, критеријумима квалитета итд.   Све што је написано је најчешћа пракса о којој постоји прећутна сагласност већине енигмата,  наведени су и случајеви где нема потпуне сагласности,  а за неке ситуације и услове ставио сам  моје лично виђење. Чланак је намењен углавном почетницима; ко жели да иде даље на располагању му је енигматска литература, публикације ЕСС-а и појединих енигматских клубова, наменски интернетски сајтови, интернетски форуми на којима се расправља  о темама из енигматике итд.

Текст се бави стандардним  укрштеним речима (на страну тзв. „рекордерска енигматика“), које могу да садрже и слику, (значи постоји тема која је унапред дата), без разматрања многобројних варијанти у погледу форме дијаграма, теме и сврхе рада, и начина решавања и описивања. При томе се има у виду већи лик који заузима целу страницу у публикацији.  Подразумева се и да је почетник кроз праксу решавања стекао основне представе о структури и логичкој поставци укрштеница.
  

Циљ је свакако сачинити квалитетан а не било какав рад! 

   Пошто обична укрштеница има три основна елемента, лик (дијаграм),  употребљене речи  и описе (питања, дефиниције), излагање ће да се одвија у том редоследу.

1.ЛИК (ДИЈАГРАМ) – основни појмови о форми, броју и распореду црних поља)
1.1. Лик (дијаграм) - У математичком смислу то је дводимензиона табела са колонама (ступцима) и редовима.  Величину лика, за почетак, треба узимати из неког од многобројних енигматских листова јер је тад обезбеђено слагање са форматом тог листа и стандардом који примењује. Кад се наводе димензије лика треба прво навести број колона, затим број редова. Ако се каже нпр. 18 х 14 то је дијаграм са 18 колона и 14 редова. 

1.2. Тип укрштенице (два основна типа)
1.2.1. Класична – Веза између речи у лику и описа (дефиниција) остварује се доделом редних бројева речима и описима  Дуго година постојале су само овакве укрштенице, па су вероватно  зато и прозване класичне. 

1.2.2. Скандинавка – Описи се дају непосредно уз речи у лику. (Овај тип је постао доминантан у нашој енигматици задњих година. ) 
1.3. Црна поља – стављају се унутар лика да се изврши раздвајање речи, ако их је више у реду или колони. Код скандинавки се ови квадратићи користи за описе. 
1.4. Изолована поља – Уношење црних поља доводи до појаве изолованих поља, а то су квадратићи унутар лика где нема укрштања речи, кроз која пролази само једна реч. То је свакако слаба тачка у укрштеници јер решавач не може да дође до резултата укрштањем, па је јасно да их треба да буде што мање.  Код скандинавки и споља обројчаних укрштеница овај проблем не постоји. 
1.5. Пречке – за раздвајање речи уместо црних поља могу да се стављају тзв „пречке“, а таква укрштеница се назива „швајцарска“.  У нашој енигматици су мало заступљене. Предност јој је што је сав простор унутар лика  искоришћен, а недостатак,  мања прегледност дијаграма.
1.6. Обројчавање – Ово је назив за доделу редних бројева са циљем да се оствари веза између речи у укрштеници и  описа. Може да буде унутрашње или спољашње. Код унутрашњег обројчавања редни бројеви се уписују у сама поља укрштенице, а код спољњег, су избачени ван лика горе и лево, што се види из слика у прилогу. (На приложеном примеру дијаграма лево могу да се виде и 2 изолована поља, која су осенчена.) Код обројчавања споља описују се и све једнословне речи, чиме се ублажава недостатак наведен у тачки 1.4.  
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Слика 1. Обројчавање унутра
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Слика 2. Обројчавање споља


1.7. Рубна поља – Овај израз се користи за колону и ред у скандинавкама који се додају лику да би се добио простор за описивања речи,  а што се види на наредној слици. Могуће је да се за речи које се укрштају ограничено користе и та рубна поља. Сматра се да број ових улазака у простор за описе не би смео да буде већи од 2-3. У појединим енигматским часописима то није дозвољено због нарушавања естетског изгледа дијаграма. (Ја сматрам да такве уласке ипак треба дозволити да би се добила могућност коришћења бољих речи,  што је важније него изглед лика који са тим и није много нарушен) Уласци у рубна поља, ако их је више не смеју да буду спојени, а не смеју ни да се нађу у угловима дијаграма због проблема са описивањем.  На наредном примеру скандинавке су 2 уласка у рубна поља..
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Слика 3. Скандинавка са 2 улаза у рубна поља

1.8. Бруто и нето димензије лика – Споља обројчане укрштенице и скандинавке имају „бруто“ и „нето“ димензије како се често каже у енигматском жаргону. Бруто величина укључује и поља за бројеве или описе, па тако горња скандинавка има бруто величину 8 х 7, а нето 7 х 6. 
1.9. Распоред црних поља у лику - може бити симетричан или несиметричан. За почетнике бих  препоручио симетричан распоред,  јер је у том случају дужина речи унапред одређена, значи нема „лутања по празном простору“. Код укрштеница које имају слику унутар дијаграма симетричан распоред се по правилу не примењује. Број црних  поља код несиметричног распореда која су повезана било страницом или углом не сме да буде велики да се укрштеница не би поделила на изоловане сегменте и била визуелно ружна. Препоручио бих да никако не  буде већи од пет.

1.10. Број (процент) црних поља – Мишљења о овом параметру се разликују али може да се пропише да не треба да буде већи од 13%. Иначе овај број је једно од основних мерила за процену квалитета рада. Износ се добија тако што се у однос стави број црних поља и укупан број ћелија лика. (Ово не важи за мале укрштенице јер оне  могу бити чак и без црних поља). Например, на укрштеници 18 х 14 нето, број црних поља не би требао да буде већи од 32, што даје проценат од 12,7 %.  Уколико је дијаграм са сликом унутар њега, простор слике треба избацити из прорачуна.
1.11. Просечна дужина речи – Овај параметар је на неки начин изведен из претходног, а такође се узима као битан у процени квалитета рада.  Наравно да је пожељно да  буде што већи. Међутим, ако је проценат црних поља прихватљив вероватно ће и просечна дужина речи бити повољна. По неким ауторима, не би требао да буде мањи од 4,5. а код тематских укрштеница дозвољено је да буде и већи. Добија се тако што се укупан број поља у лику умањи за број црних поља, па се резултат помножи са 2 (зато што се речи уписују и водоравно и усправно) а потом се тај производ дели са укупним бројем свих речи. 

1.12. „Белина“ у укрштеници -  Већ дуже време је у српској енигматици кад су у питању укрштене речи манир да се сачини тзв. белина у лику, а то је квадратолики простор димензија бар 6 х 6 где нема црних поља. У ту белину се ставља и један или  више тематских појмова ако је укрштеница тематска. Тако је створен условно речено „српски модел“ укрштених речи. Ово није увек лако саставити да буде добро, значи није  за почетнике. Међутим пошто смо ми народ који одмах иде на „све или ништа“ ,а и већина радова у енигматској штампи излази са том „белином“, може и почетник да зажели да се ту опроба. Дакле ако већ радите „белину“ , требало би је ставити у средиште дијаграма, да доминира укрштеницом. Белине по угловима чине лик визуелно ружним. Осим тога белина у средини је неограничена са све четири стране, па је већи комфор у избору речи. Ако је лик малих димензија, а још има и слику, белине не треба правити.
2. УПОТРЕБА  РЕЧИ 

         Ово је најзначајнији корак у састављању укрштеница и ту су критеријуми за процену квалитета најсложенији. Свакако је прва обавеза да све буде граматички исправно. Пошто укрштене речи свакодневно решавају хиљаде и хиљаде људи, постоји одговорност у смислу да нико не сме кроз материјал који је јавни да доприноси кварењу и загађењу језика. За почетак треба пописати групу општих правила са којима се углавном сви слажу: 

2.1. Укрштене речи у Србији се сачињавају у екавском изговору, ћирилицом или латиницом.  Страна имена (личности, географски појмови) се користе у фонетском изговору.
2.2. Ако је укрштеница на ћирилици, подразумева се да  решавач  уписује решења  ћирилицом. Исто важи и ако је латиница, значи није пожељно мешање писама. Ово је важно због описа појединих појмова који имају смисла само латиницом, или само ћирилицом 

2.3. Укрштеница се решава великим словима да би се обезбедило да властита имена  почињу увек тако. (Ово изгледа можда сувишно, али сам у америчком тексту на тему укрштених речи нашао и на такав пропис.)
2.4. Све граматичке врсте речи су  дозвољене, али не у свим облицима што је прецизирано у наредним табелама. 

2.5. Речи и појмови од једног и два слова могу бити било који, тј. нема ограничења, све је дозвољено с тим да се описивање изврши на најбољи начин. И ове речи су често  слаба тачка укрштенице јер није лако описати двослове ЏЋ, УЊ и сл. 

2.6. Две или више истих речи не могу бити у истом раду, изузев оних од једног и два слова, а у том случају морају бити различито описане

2.7. Укрштају се по правилу појединачне речи али се могу да укрштају и сложени појмови од више речи, наслови дела, устаљени изрази, називи објеката, пословице (Бели медвед, Велика Морава, Роман о Лондону, Испеци па реци, Висока пећ, Први српски устанак, Камен темељац и сл.) 

2.8. С обзиром да је број речи и појмова огроман и да је у сталном мењању , постоји проблем шта бирати из тог мноштва. Ево неколико правила и савета за олакшање избора што произилази из искуства аутора овог чланка, а у сагласности је и са мишљењем већине искусних енигмата: 
· Најпожељније речи су изворне домаће речи, пре свега именице у активној употреби, у једнини, са скупинама самогласника и сугласника и са  тзв нефреквентним словима, а то су она слова која су у српској лексици мање заступљена Њ, Ћ, Џ, Љ итд.,  значи речи типа ТЕЛОХРАНИТЕЉ, ГРНЧАРСТВО, ШТРЦАЉКА, СТРУЧЊАК

· Одговарају и све стране речи које су урасле у српски језик и масовно се користе уз јасно значење и правилну транскрипцију.

· Потребно је да реч или појам буду у неком речнику или енциклопедији, и то у оним које издају институти и друге научне институције, владине организације задужене за прописе и стандардизацију и сл.   

· Није прихватљива свака реч која постоји у речницима и ту многи греше јер мисле ако је реч у неком речнику да јој је аутоматски обезбеђено признавање. У речнику МС рецимо има речи упућивачки, земљин,  које су у облику који је за укрштеницу неприхватљив, затим брумбуљати, пождрлост. Има доста речника, лексикона, енциклопедија, на папиру или на Интернету иза којих не стоје никакве стручне организације ни угледни лингвисти. Данас се, што се тиче српских издања, највише  треба ослањати на следеће књиге најопштије садржине:

- Речник српскохрватског народног и књижевног језика, Издање САНУ

- Речник српскохрватског књижевног језика, Издање Матице српске

- Велики речник страних речи аутора Ивана Клајна и Милана Шипке

- Речник српскога језика, Издање Матице српске, 2007 година

- Мала енциклопедија „Просвете“

- Лексикон страних речи и израза Милана Вујаклије, издање из 2011 године,  итд.

· Могу да се употребе и домаће речи којих нема у речницима, али су језички потпуно исправне, што значи и  енигматски прихватљиве. (Раколовац, осумњиченик. Голупчанин, окупљалиште, прагмизавац ) Ово произилази из тога што по мом скромном мишљењу свако има право да у свој матерњи језик „уведе“ нову реч, а поред писаца и новинара који су ту најистакнутији, логично је да се то призна и енигматама. 

· Енигматски речници и подсетници су веома корисни али садрже доста речи које су енигматски неупотребљиве, стављене за крајњу нужду и могу да имају оправдања само у тзв рекордерској енигматици.

2.9. У следећој табели дати су примери недозвољене употребе речи и појмова и њихових облика а што по правилу доводи до одбацивања рада:
	
	НЕДОЗВОЉЕНО


	ПРИМЕРИ

	1.
	Речи у падежу. Дозвољен је само први (номинатив).
	девојци, Милане

	2.
	Непостојеће и нелогичне множине
	кајмаци, математике, храбрости

	3.
	Речи у II  и III степену поређења. Дозвољен је само први (Позитив)
	бржи, западнији, најлепши

	5.
	Присвојни придеви
	Миличин, Томин, школски, храстов

	6.
	Редни бројеви, разломци
	други, двадесети,  две петине

	7.
	Глаголски облици који нису у инфинитиву
	шетао, плакаће, замислих се

	8.
	Повратни глаголи без повратне заменице 
	инатити, одмарати, досетити

	9.
	Заповедни начин глагола
	путуј, ради

	10.
	Глаголски прилози будући и прошли
	радећи, изишавши

	11.
	Стране речи непознате у српском језику
	натирел, орсаг, Миланез

	13.
	Изразити кроатизми
	Дапаче, назочност, чимбеник

	14.
	Само део сложеног топонима
	Милановац, као град у Србији, Морава као река у Србији

	15.
	Презиме па име личности
	Црњански Милош, Гибсон Мел

	15.
	Скраћенице дуже од 3 слова које нису постале посебне речи
	СКПД – Савез културно просветних друштава



	16.
	Непознате, непреведене трословне скраћенице углавном из енглеског језика


	IFI (ИФИ) – industrial fasternes institute

MDR – memory dump routine

	17.
	Синтагме које нису никакви устаљени изрази или идиоми, и не налазе се у речницима као такви. Имају само дословно значење. 


	превелика риба, осетити јак бол, ићи пешице,  хладан ветар, велика страст

	18.
	Псовке и друге вулгарне речи, називи тешких болести, имена ратних и осталих злочинаца и сл. 
	Хитлер, Ал Капоне, карцином, инфаркт...


ВАЖНА НАПОМЕНА: Наведена ограничења  не важе ако су у питању називи уметничких дела, догађаја, топонима, разних објеката (Двор на Уни, Трећи човек, На Дрини ћуприја, Бој на Мишару, итд.)

2.10.  У наредној табели наведени су неки појмови од три слова и краћи, налазе се у  енигматским речницима,  али су спорни у смислу  коришћења, па  углавном зависи од уредника да ли ће да их прихвати или не, што просто значи да се треба прво распитати да ли је у конкретном листу то прихватљиво: 

	
	ПОЈАМ
	ПРИМЕРИ

	1.
	Ознаке, симболи, скраћенице које су прописане  латиницом, у ћириличној укрштеници
	ЦУ – симбол бакра

ЦЛ - Чиле

	2.
	Скраћенице које нису прописане ни од какве организације, немају извор
	ПСУ - Пасивна стратегија управљања 

ГМС - генетски модификована соја 

	3.
	Телеграфске ознаке држава
	ИНЈ – Телеграфска ознака за Инђију

	4.
	Трословни иницијали лица
	АПЧ – Антон Павлович Чехов

	5.
	Шаховске ознаке држава
	ЈПН – Јапан

	6. 
	Скраћенице америчких држава
	ОР - Орегон

	7.
	Двословне и трословне скраћенице држава и регија (ИСО стандард))
	BZ – Belize
BLZ - Belize


2.11. У наредном тексту дата су извесна додатна правила лепог понашања у састављању укрштеница којих се често из комформизма не придржавају ни искусни енигмати. Ево шта треба избегавати:


· Трпни облици придева (зајахан, умочен)
· стављање потпуно непознатих и безначајних географских појмова из удаљених земаља нарочито ако је нејасно како се изговарају и пишу

· Стављање личних имена из удаљених земаља (тајландско женско име, кавкаско мушко име...)
· Превише множине. (Множина прилично користи састављачу укрштеница, решавачу не значи ништа)
· Више речи са истим кореном или завршетком у истом раду (камен, камењар, каменица, затим локација, акација, комуникација итд.)

· Провинцијализми који не могу да се нађу ни у једном речнику

· Називи фирми, трговачки називи за производе (Персил, миникал, ...) Укрштене речи нису рекламни материјал !.

· Актуелне политичке личности. У нашој енигматици се ово углавном избегава.

· Речи које се у укрштеницама масовно користе и општепознате су (АРА, АРАРА, АРАРИНА, ИМАМ, РИТИНАР, ИТА РИНА, ТИТАНИТ,...). Аутор овог чланка има списак таквих речи које су из његових радова трајно избачене. 

2.12.  А ево шта је пожељно и корисно:
· Ако је укрштеница тематска да тема (назив личности, објекта и сл.)  буде на истакнутом месту у лику, средина или непосредно уз слику да решавач не би морао да је тражи по дијаграму.)

· Да  прва реч, под 1 водоравно, буде квалитетна и лака за  погађање,  иначе може да се деси да решавач одмах на почетку изгуби вољу за решавањем.

· Спречити међусобно укрштање тешких, мало познатих речи , у ком случају решавач не може да постигне свој циљ. Ово се сматра за крупан грех и такав рад се по правилу  одбацује.

· Обезбедити да реч која садржи изоловано поље буде лака за решавање, из напред наведених разлога.

3. ОПИСИ

Овај део се не сматра креативним, а за састављаче обично представља  „кулук“ јер има доста писања, претурања по речницима, често и понављања истог текста. Па ипак, грешке и пропусти у овом делу могу итекако да покваре општи утисак. Описивање у знатној мери зависи и од тога да ли је у питању класична укрштеница или скандинавка; у другом случају дефинисање појединих речи може да зада доста невоље, нарочито код почетника који још немају искуства у скраћивању речи и описа. Дакле ево неколико  правила и препорука којих се треба придржавати:

3.1. Опис мора пре свега бити  тачан, у противном је начињена тешка грешка. Жан Расин није француски музичар него драмски писац ! Директно преписивање из енциклопедија и лексикона обезбеђује тачност, али је често досадно и преопширно. Пример тачног и интригантног описа за ЛИТИЈУМ је: Најлакши метал, уместо само: Један метал. 

3.2. Најбрже је описе давати „из главе“ али је ту опасност велика посебно када су у питању новије речи  из науке, технике, друштевних збивања итд., и ту често нисмо довољно сигурни. Неке од тих нових речи су сличне по изговору, имају исти корен али сасвим различито значење. (Таксација није откуцавање таксиметра као што је нађено у једном раду). У случају и најмање недоумице речници и енциклопедије су неопходни.

3.3. Сувише уопштен опис није добар (река у Сибиру, амерички режисер, наш писац). Требало би у оваквим случајевима додати још неку појединост,рецимо где се улива наведена река, неки познати филм режисера, дело писца итд. Тиме се подстиче  интересовање решавача и поштује максима „знање кроз разоноду“. 

3.4. Избегавати да иста реч или њен корен буду  и  у решењу и у опису, нпр. питање: Становник Шапца, решење ШАПЧАНИН. боље би било Становник града на Сави. Уместо за СВИЊЕТИНА, Месо свиње, треба Месо једне домаће животиње. 

3.5. Скраћенице које ближе описују појам дају се на крају описа у малим заградама (мн.), (скр.), (лат.). Треба их користити ако је у питању мање познат појам да би се помогло решавачу. Ако је именица у множини, опис треба дати за једнину а иза тога ставити (мн.).

3.6. Ако је реч тренутни глагол и опис мора бити у том облику, слично важи и за трајан  глагол (ОБРОЈЧАТИ – доделити бројеве лику, ОБРОЈЧАВАТИ – додељивати бројеве лику)
3.7. Код скандинавки је максималан текст у једном описном пољу 5 редова, у сваком реду највише 9 слова (знакова). У неким листовима се чак не дозвољава више од 4 реда у квадратићу ! Пошто слова немају исту ширину, (упореди Ј и Њ) од ових бројева може некипут и да се одступи, али не много. 

3.8. Потрудите се да рад на описивању буде без прекидања („у једном цугу“). Тако ћете најбоље стећи увид у целину рада. У противном може да вам се деси да превидите неке грешке , рецимо понављање истих речи, сувише скраћеница, сувише неких река и места. Имајте на уму да је описивање задња активност у којој још увек могу да се отклоне грешке начињене при састављању.
Драган ЛОЈАНИЦА
Литература:

1. Момир Пауновић: Укрштеница краљица загонетки
2. ГЛАСНИК, гласило Енигматског савеза Србије

3. ВЕСНИК, гласило ЕК „Нова загонетка“

4. Википедија, интернетска енциклопедија,  на енглеском језику

5. Граматика српскога језика, уџбеници за основне и средње школе

6. Увод у општу лингвистику, уџбеник за  гимназије
PAGE  
7

